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			Forord

			 

			Af Malve von Hassell og Agostino von Hassell

			 

			”Vi skal til det Høje Nord!” – det var de ord, Ulrich von Hassell brugte for at beskrive, hvor meget han glædede sig til at blive udstationeret i København. Og de år, som han og hans hustru Ilse tilbragte i København (1926-1930), var virkelig nogle af de lykkeligste år i deres liv. 

				Da Hassell rejste mod Danmark fra Barcelona og Berlin i 1926 for at påtage sig sit nye embede som legat i København, blev han alvorligt syg. Det viste sig, at han led af indre blødninger på grund af det skudsår, han havde fået i brystet ved det Slaget ved Marne den 8. september 1914. Han var sengeliggende i flere uger i Geneve, før han fik lov til at fortsætte sin rejse. Måske var det denne påmindelse om hans dødelighed, der fik ham til at værdsætte sine oplevelser i København så meget mere, især i lyset af, at der endnu ikke var nogen mørk skygge af en ny større politisk konflikt eller krig, der tyngede hans sjæl.

				”I vore hjerter forekommer vores tid i København oplyst af et særligt varmt og gyldent skær. Ambassaden på Kastelsvej var et dejligt sted; det daglige arbejde behageligt, livet rart i alle henseender, men det vigtigste var, at vi lige fra begyndelsen havde et særlig hjerteligt forhold til det danske folk. Især Ilse følte sig som en fisk i særdeles dejlige vande.” (Der Kreis schließt sich, Ulrich von Hassell, s. 288).

			Ulrich von Hassell skrev disse linjer i sine fængselsmemoirer i de tredive dage før sin død for en nazibøddels hånd den 8. september 1944, selvsamme dag en fransk kugle havde ramt hans hjerte 20 år tidligere. Kapitlet om København var det sidste kapitel, det lykkedes Ulrich von Hassell at gøre færdigt. Disse sidste sider, som var skrevet i hast, på små lapper papir og under fangevogternes konstante overvågning, afspejler en stadig voksende følelse af, at det var nødvendigt at få alt ned på papir – en nærmest åndeløs stil, der resulterede i en tendens til at opregne for mange navne og detaljer uden at gå dybere ind i nogen diskussion. Og dog formidler Hassells beskrivelse af sine oplevelser i Danmark en dyb følelse af velbehag, som både han selv og hans kone følte over deres værtsland.

			”Lev og lad leve, glæden ved at spise og drikke, den afslappede atmosfære, de muntert vajende Dannebrogsflag på flagstængerne over hele landet – alt dette gav de politiske sager en lettere karakter. Denne lettere karakter blev også bestyrket af følelsen af, at krigen var langt væk, af manglen på en krigsagtig atmosfære, af økonomisk velstand og et højt kulturniveau” (Der Kreis schließt sich, Ulrich von Hassell, s. 294).

				Derfor er det meget passende, at en ny udgave af Ulrich von Hassells dagbøger bliver udgivet i Danmark, et land, der bød vores bedstefar velkommen med varme og gæstfrihed og gav ham et kulturelt og personligt berigende pusterum før de mørke år, der fulgte.

				Danmark blev første gang præsenteret for os, da vi spillede mahjong med vores bedstemor Ilse von Hassell, født Tirpitz, i hendes bolig i Ebenhausen, Bayern. Vores bedstemor var begyndt at spille dette ældgamle spil, mens hun var i København. To gange om ugen mødtes hun for at spille med den japanske ambassadør Matsuo Nagai og Kinas ambassadør Kien-Wen-Yus hustruer. Trods det, at de ikke talte et eneste fælles sprog, spillede de med stor fornøjelse spillet med et smukt sæt brikker, som Ulrich von Hassell havde købt i Kina, da han var udstationeret der i den tyske koloni Kiautschou i byen Tsingtao (nu Qingdao) i 1905. Det samme spil mahjong bruges nu af Agostino von Hassells børn. Der var visse udfordringer ved at spille med vores bedstemor, da Ilse – som alle i familien kaldte Gota – altid snød, alt imens hun underholdt os med farverige historier om sine år i København.

				Vores bedstemor gav os også en fornemmelse for de klangfulde lyde i det danske sprog. Hun kunne godt lide at konversere på dansk med vores far ved spisebordet for at sikre sig, at ”børnene” ikke forstod det, hun vurderede var upassende for små ører. Ved alle deres udstationeringer havde von Hassell og hans hustru gjort en indsats for at lære det lokale sprog. Som børn syntes vi, det var spændende med bøger på spansk, dansk, serbokroatisk og italiensk, ud over de mere konventionelle engelske, tyske og franske bøger i vores bedstefars bibliotek.

				Hassell og hans hustru lærte begge dansk og kom dermed til at mestre et sprog, der gjorde Hassell i stand til at tale begejstret om, at H. C. Andersens klassiske eventyr var særligt smukke på dansk. Hassell genfortalte med morskab, hvordan han gjorde sig populær hos den danske presse ved det første pressemøde ved at nævne sin barndoms yndlingsbog, der var skrevet af Carit Etlar, ”Gjøngehøvdingen”.

				Af vores bedstemor hørte vi en anden anekdote om at lære det danske sprog. Under en parade kort efter Hassells ankomst til København svarede kong Christian X på Hassells spørgsmål om, hvordan han bedst kunne lære dansk, ved at sige ad coram publico: ”Min kære ambassadør, De må få Dem en dansk elskerinde.” Dette er i det mindste, hvad vores ellers ret så snerpede bedstemor har fortalt Agostino.

				Agostino von Hassell oplevede selv Danmark i 1981, hvor han gik i land med en enhed fra den amerikanske flåde i nærheden af Ringkøbing. Dette var en årlig øvelse for at forsvare indfaldsvejene til de baltiske stater mod et angreb fra Sovjet, en tænkt begivenhed, som slet ikke var usandsynlig på det tidspunkt.

				Denne øvelse omfattede en lang march til fods gennem Danmark, som sluttede ved Århus havn. I løbet af øvelsen mødte Agostino en officer i det danske Garderhusarregiment, som fortalte ham, hvordan man nu i enhver dansk garnison ville kunne finde en plakette med et kongeligt edikt, der understregede det absolutte krav om at stå imod indtrængende fjender. Disse plaketter blev sat op efter Anden Verdenskrig, bemærkelsesværdigt i betragtning af tyskernes forbrydelser. Officeren var en gentleman af den gamle skole – særdeles dis­ciplineret og proper. Agostino husker, at han så denne officer pudse sine støvler i felten – noget usædvanligt for de mere rå amerikanske marinesoldater.

				I 1990 repræsenterede Agostino Hassell-familien ved afsløringen af en mindeplade på den tyske ambassade i København til ære for tyske diplomater, der havde tjent i Danmark og ydet modstand mod Hitler. I løbet af ceremonien gjorde de danske repræsentanters værdighed stort indtryk; den fik en til at tænke på danskernes stille heltemod under ledelse af den frygtløse kong Christian den X, som vores bedstefar beundrede, og som kom til at gengælde noget af denne respekt.

				For Agostinos vedkommende kom der endnu et minde ind i hans liv i form af en fed walisisk corgi. Da Victor Borge – hans datter Rikke er en nær ven – døde, blev en af hans corgier – Kejserinde Josefine – givet videre til Agostinos familie og fødte syv hvalpe – som alle, uanset køn, blev kaldt George af hans yngste søn William Thassilo. For Agostino legemliggør disse små, robuste hunde noget af Victor Borges utæmmelige ånd – han var en sand helt i en fortvivlelsens tid.

			 

			Vores familie har mangfoldige bånd til Danmark. Som ung mand i sin gudmoder Mia von Moltkes hus beundrede Agostino altid et maleri af hendes berømte forfader – og en fjern slægtning til Hassell – som observerede opmarcheringen af kongen af Prøjsens tropper imod de danske styrker i krigen i 1864. Det var det slag, der var kendt som Die Erstürmung der Düppeler Schanzen eller Slaget ved Dybbøl den 18. april 1864.

				Denne meget prøjsiske feltmarskal, grev Helmuth Karl Bernhard von Moltke, valgte aktivt at blive prøjser. Prøjsen var blevet en tryg havn for immigranter, som elskede tolerancen – ’chacun a sa façon’ – hos herskerne i dette lille kongerige i et land af sand og fyrretræer. I en alder af 11 år gik Moltke på kadetskolen i København, bestemt til en fremtid ved den danske hær og det danske hof. I 1818 blev han page for den danske konge og sekondløjtnant i et dansk infanteriregiment. Han havde hele tiden familie i Danmark; under den Dansk-prøjsiske Krig i 1864, også kendt som den Anden slesvigske Krig, kæmpede nogle af Moltkes slægtninge fra Danmark imod prøjsiske tropper.

				Hans efterkommer grev Helmuth James von Moltke var en af de førende i modstanden mod Hitler.

				Ulrich von Hassell tilbragte næsten fire år i København fra 1926 til 1930, før han atter flyttede for at påtage sig hvervet som ambassadør i Beograd. Han og hans hustru, Ilse, havde et meget aktivt liv i Danmark, og der findes en detaljeret optegnelse over det i form af et langt register, hvori man har noteret alle gæster, der kom til frokost, middag eller reception. Denne håndskrevne bog – med et stikordsregister, der viste, præcis hvor ofte bestemte mennesker kom til dette meget fornemme gesandtskab – er en fortegnelse over de mange mennesker, Hassell omgikkes.

				Gæstebogen er et spejl af det europæiske samfund mellem de to verdenskrige. For eksempel kom baron og baronesse Van Breugel Douglas til frokost den 3. juli 1928. Blandt gæsterne var Tryggvi Thorhalloson, som var premierminister i Island fra 1927 til 1932. I 1927 besøgte vores bedsteforældre Island i en længere periode og red rundt på det meste af øen på hesteryg. Under denne ridetur på små islandske heste, hvor de måtte vænne sig til disse hestes særlige gangart, tølt, opgav Ilse von Hassell endelig at ride i sidesadel.

				Den 1. december 1927 var en af gæsterne den danske admiral Andreas du Plessis de Richelieu, som på den tid var en veletableret forretningsmand i København. Han var – som vores bedstefar havde noteret – den første og eneste udenlandske øverstbefalende i den kongelige thailandske hær fra 16. januar 1900 til 29. januar 1901. Richelieu var dekoreret med det fornemme Storkors af Dannebrogsordenen ligesom Ulrich von Hassell. 

				Ved en frokost den 25. januar 1928 deltog hofembedsmand Morgenstierne, fyrst og fyrstinde Wilhelm zu Stolberg-Wernigerode og den danske søofficer kaptajn Emmanuel Briand de Crèvecœur, som skulle påtage sig opgaven med at befale over Danmarks kystfæstninger – Kystdefensionen.

			Hassell beskrev det rige kulturliv i København og nævnte et væld af musik- og teaterforestillinger, såvel som videnskabelige foredrag. Blandt de mange navne, han nævner i den sammenhæng, er komponisten Carl Nielsen, fysikeren Martin Knudsen og Grønlandsforskerne, -farerne og antropologerne Peter Freuchen og Knud Rasmussen. Ofte blev teaterforestillingerne efterfulgt af muntre receptioner på ambassaden og derefter endnu muntrere fester i København, hvor Hassell åbenbart deltog aktivt.

				Kunsten var aldrig langt fra gesandtskabet. Således deltog den berømte danske maler Mogens Gad den 5. oktober 1928 i en fornem middag til minde om Albrecht Dürer. I december 1929 blev der holdt en middag for Thomas Mann, som netop var blevet hædret med Nobelprisen i litteratur. En af gæsterne ved denne middag var en dansk slægtning af Moltke-familien, grev Carl Moltke, tidligere dansk ambassadør i Berlin og på den tid udenrigsminister i dette nordlige kongerige. 

				Med en bemærkelsesværdig evne til at løsrive sig fra den bitre ironi i at se et livsværk revet i småstykker af naziregimet drøftede Hassell i sine memoirer fra koncentrationslejren, som senere blev udgivet af hans barnebarn Malve von Hassell, hvad han så som sine vigtigste ansvarsområder, mens han var i Danmark. Et af dem var at forsøge langsomt at genstarte de økonomiske og kulturelle relationer, som hensynsløst var blevet afbrudt af Første Verdenskrig. Et andet var at give støtte til den tyske minoritet i Danmark på en måde, så deres forhold til det danske folk ville blive styrket uden at forværre en kompleks situation mellem den danske og tyske befolkning i Nord- og Sydslesvig.

				Under rejser fra København til Sverige og Norge udviklede vores bedstefar også et nært forhold til regenterne i disse lande. Hassell var – efter opfordring fra det tyske udenrigsministerium – rejst til de skandinaviske lande i et forgæves forsøg på at dulme deres frygt.

				Da Agostino under det amerikanske marinekorps’ vinterøvelser i Nordnorge i 1981 blev præsenteret for kong Olav V, huskede kongen Hassell fra årene i København samt fra senere besøg, fra tiden før Tyskland angreb både Norge og Danmark. Den norske konge omfavnede Agostino, hvilket gjorde ham en smule flov – det var et noget kluntet foretagende, eftersom Agostino var godt pakket ind i vinterkrigsudstyr.

				Ulrich von Hassells bedste minder er knyttet til hans møder med kong Christian X. Det gjorde indtryk på Hassell med en monark, der jævnligt red rundt i Københavns gader alene uden nogen livvagt. 

				”Alene hans størrelse var usædvanlig – mere end to meter høj. Han var velkendt af alle Københavns borgere på grund af sine daglige ture på hesteryg (alene) gennem byen og var generelt vellidt. Han var egentlig ikke elskværdig, men snarere kort for hovedet og brugte ofte sarkasme. Som en sand konstitutionel monark holdt han sig strengt inden for sin positions grænser, men netop af denne grund og takket være hans erfarne og reserverede intelligens havde han imidlertid stor indflydelse i visse vigtige situationer. Gennem årene fik han en vis tillid til mig, trods det at han forblev kølig og tilbageholdende med at give udtryk for en sådan tillid” (Ulrich von Hassell, Der Kreis schließt sich, s. 291).

				Hassels evne til at huske hver eneste detalje, mens han var i fængsel, ser man ved den følgende underholdende historie, som han genfortalte om kong Christian X.

				”Den følgende historie afspejler hans [kongens] lidt drillende natur. Hvert år tog kongen til Cannes, og det var en skik, at alle de ambassadører, hvis lande han skulle besøge, kom til jernbanestationen, denne gang den tyske, den italienske og den franske ambassadør. Det traf sig således, at den italienske ambassade, hvor ambassadøren, hjerteknuseren Graf Viola, levede en lykkelig ungkarletilværelse, lå lige over for Amalienborg Slot. Alle, der stod rundt omkring på stationen, morede sig meget, da kongen vendte sig mod Viola med et bredt smil og sagde: ’Eh bien, toujours beaucoup à faire, à la Legation?... Surtout la nuit!? Et le matin les rideaux en bas jusqu’à dix heures!’1)” (Ulrich von Hassell, Der Kreis schließt sich, s. 291).

				Årene i København udgør et fredeligt midtpunkt i et liv levet til fulde af en nysgerrig, fordomsfri mand med sans for humor, glæde ved alle de gode ting, livet har at tilbyde, og en evne til kritisk, kølig, analytisk tænkning kombineret med mod. Det var et liv, der bragte Hassell fra Tyskland til Kina og London før Første Verdenskrig, til Italien, Spanien, Danmark, Jugoslavien og tilbage til Italien igen i løbet af sin tid i diplomatiets tjeneste. Men forude lå stadig de tyske staters fuldstændige ødelæggelse, der skulle efterlade selv denne fordum så store nations mest grundlæggende moralske overbevisninger i ruiner for evigt. For Hassell førte vejen til sidst til fængslet i Prinz Albrecht Straße, hvor Folkeretten (Volksgerichtshof) med den såkaldte ”bloddommer” Roland Freislers som retspræsident afgjorde skæbnen for medlemmerne af modstandsbevægelsen mod Hitler. 

				Det store træskrivebord, hvor Agostino skrev kladden til indledningen til den nye udgave af dagbøgerne, som Ulrich von Hassell skrev mellem 1938 og 1944, blev fremstillet i Rom i 1936. På det tidspunkt var vores bedstefar ambassadør i Italien. Han brugte dette skrivebord i den berømte Villa Wolkonsky, der fungerede som tysk kansler- og ambassadørbolig i Rom fra 1920 til 1945, hvorefter den storslåede bygning faldt i britiske hænder. Vores fader – Wolf Ulrich von Hassell – huskede, hvordan den engelske ambassadør i Rom i 1930’erne altid talte med Hassell om, hvor gerne han ville have denne prægtige villa. Skufferne i dette gigantiske skrivebord – som Hassell også brugte på sit kontor i Berlin i Fasanenstrasse nr. 49 under krigen – stadig bærer mærkerne, hvor Gestapo-officererne brød låsene op for at lede efter papirer og afslørende beviser.

				Efter det fejlslagne attentatforsøg den 20. juli valgte vores bedstefar at vente på de forudseelige konsekvenser frem for at forsøge at flygte. Så Ulrich von Hassell sad roligt ved dette skrivebord på sit kontor i Fasanenstrasse, da Gestapo trængte ind for at anholde ham den 29. juli 1944. Ifølge vores bedstemor var han den morgen ude at ride i den smukke Tiergarten Park i Berlin – et sted, hvor han ofte tog hen på hesteryg sammen med admiral Canaris.

				Hele vores liv har vi levet med mindet om vores bedstefar Ulrich von Hassell. Vi lærte ham at kende både som privatperson og samtidig som en legendarisk historisk skikkelse, en af de øverste civile ledere i et af de mange komplotter for at slippe af med Hitler i Tyskland. Som børn kunne vi følge hans diplomatiske karriere gennem en række genstande og kunstværker, han havde samlet. En gongong hjembragt fra Kina, en elegant stol, der var fra Palazzo Caffarelli i Rom (Ulrich von Hassell var nødt til at overdrage dette palads til Italien efter afslutningen på Første Verdenskrig – Hassell var den tyske Chargé d’Affaires i Rom på det tidspunkt), et gigantisk ’varmebækken’ eller fodvarmer, han erhvervede ved sin næste udstationering i Barcelona, et maleri af Rogier van der Weyden-skolen, af en Madonna, som han fandt på et loppemarked i Madrid – listen er uendelig. 

			Modstandsbevægelsen kendte vi også udmærket godt, som en del af et stærkt personligt stykke historie, der overskyggede vores barndom og ungdomsår. Den vigtigste modstand mod Hitler og naziregimets grusomheder kom fra en relativt lille gruppe mænd og kvinder, der tilhørte samme miljø formet af uddannelse, sociale værdier og kulturel arv. De samme navne går igen og igen i historien om den vigtigste tyske modstand mod Hitler: Moltke, Stauffenberg, Yorck von Wartenburg, Goerdeler, Schulenburg, Popitz, Dohna-Shlobitten, Schwerin von Schwanenfeld, Beck, Mertz von Quimheim, Schlabrendorff, Bussche-Streithorst, Kleist og mange andre. 

				De havde planlagt og gennemført gentagne forsøg i hvert fald siden 1937. Afhængig af hvem der tæller, blev der overvejet mellem 30 og 41 forskellige attentatplaner, og nogle blev forsøgt ført ud i livet uden held. Agostino havde et nært, personligt kendskab til baron Axel von dem Bussche-Streithorst; som officer, der kom hjem fra fronten, bandt han en bombe om livet og havde til sinds at sprænge både Hitler og sig selv i luften under et uniformsshow. Men Hitler gik sin vej, blot nogle få minutter før han kom tæt på Axel. Deres sidste – og fejlslagne – forsøg på at gøre det af med Hitler den 20. juli 1944 førte til Hassells arrest og hans henrettelse den 8. september 1944. Over 8000 mænd og kvinder blev henrettet i forbindelse med julikomplottet.

			Fra vores families perspektiv var mange af disse navne slægtninge og nære venner; da vi var børn, forekom disse sammensværgelser os næsten at være et familieforetagende. Først da vi blev ældre, forstod vi, at modstandsbevægelsen omfattede en langt bredere gruppe mennesker, blandt andet også socialister, kommunister, universitetsstuderende og en stor gruppe retsindige kristne såsom kardinal og greve Clemens August von der Galen, Martin Niemöller og Dietrich Bonhoeffer. Navnene på mange af hovedmændene leder tankerne hen på Prøjsens historie gennem de seneste 300 år. Det var, som om disse ledere af dette stolte rige kom ud af fortidens skygger en sidste gang, før de Allierede opløste Prøjsen for evigt i 1947.

			En større bevidsthed og et mere afbalanceret syn på modstandsbevægelsen fik vi først med tiden. Vores særdeles statelige bedstemor, Ilse von Hassell, tog hånd om og forsøgte at kontrollere, hvordan Agostino, Adrian og Malve samt vores fætre og kusiner lærte historie. På den anden side var historien, sådan som den blev skrevet og drøftet i efterkrigstiden, sjældent afbalanceret eller uden skæve perspektiver. Uanset hvad, så var Ulrich von Hassell både en ledestjerne og en byrde for sine børnebørn. Navnet var velkendt, så vi kunne ikke bare skjule os i mængden. Snarere forpligtede hans handlinger, hans skrifter og hans lederskab os til at leve op til hans værdier. I det store og hele er vi blevet hjulpet af den megen litteratur, der er blevet skrevet om Hassell fra forskellige vinker og perspektiver.

				Ligesom mange andre medlemmer af 20. juli-komplottet var Hassell blevet opdraget i en verden med fuldstændig troskab mod kongen af Prøjsen og tanken om Prøjsen, som indebar tjeneste og, om nødvendigt, ofre for et højere mål. De mange krigsmalerier og -raderinger i vores bedsteforældres hus i Bayern vidnede om denne arv. 

				Ulrich von Hassel var født i Anklam, Prøjsen, den 12. november 1881. Han kom fra en gammel hannoveransk familie fra lavadelen; og i århundreder var de accepterede (og ved kongeligt edikt tilladte) professioner, som mændene i familien valgte eller fik tildelt: soldat, dommer, tjenestemand ved civiletaterne eller gejstlig. På et tidspunkt, hvor en stor del af Tyskland var under svensk besættelse, tjente nogle fra Hassell-familien under Karl XII af Sverige i hans fejlslagne krig mod Rusland. Andre fra Hassell-familien tjente ved Waterloo eller havde ledende poster i den kongelige hannoveranske hær. Hannover, havde vi lært igen og igen af vores bedstemor, var blevet ’uretmæssigt’ annekteret af prøjserne i 1866. Ulrich von Hassells far, som også hed Ulrich (der er ikke og har aldrig været særlig stor kreativitet i familien, når det gælder fornavne), kæmpede mod prøjserne og var til tider noget vred over, at hans søn havde giftet sig med en sand prøjser – Ilse von Tirpitz.

				Vores bedstefar havde fået den typiske opdragelse for en ung prøjsisk adelig. Hans far var skiftet fra den kongelige hannoveranske hær til det prøjsiske militær. Som officer tjente han med mange opgaver og trak sig tilbage med rang som oberst. Ulrich von Hassell gik på det berømte Prinz-Heinrich-Gymnasium i Berlin og opnåede Abitur (hvilket betød generel kvalifikation til universitetet) i 1899. Derefter studerede han jura i Tübingen, hvor han var aktiv i Corps Suevia, en kendt studenterforening, der også blandt medlemmerne talte Ulrichs far og hans søn, Wolf Ulrich. Under hans uddannelse, og senere hans diplomatiske karriere, udviklede han stærke relationer og til tider sande venskaber. Mange af disse mennesker delte senere hans skæbne ved at blive sendt til skafottet efter den 20. juli 1944.

				Efter yderligere jurastudier ved Lausannes Universitet og Berlins Universitet begyndte han på den praktiske fase af sin juridiske uddannelse, hvorunder han overværede den berømte retssag mod ’Kaptajnen fra Köpernick’. Denne retssag i 1906 og hele episoden afslørede absurditeten og den bitre ironi ved et stærkt militariseret samfund: ’Kaptajnen’ – en hjemløs mand ’ havde fået fat i en officersuniform og havde, ved hjælp af den myndighed, han kun besad på grund af påklædningen, befalet nogle infanterister at ledsage ham til rådhuset for at konfiskere pengekassen. Skuespillet af Carl Zuckmayer med samme navn fremstiller ikke bedrageren som en kriminel, men snarere som en folkehelt og et offer for sociale fordomme. Voigt, ’Kaptajnen fra Köpernik’, blev fanget i den paradoksale situation, at han ikke kunne få arbejde uden at have et pas, mens han ikke kunne få et pas uden at have et fast arbejdssted. Indtil denne dag underviser man om hans historie i de tyske skoler som et eksempel på en mand, der modigt gjorde oprør mod regeringens vanvid og som en ironisk kommentar til den farlige fascination af og respekt for uniformer, som tyskerne havde ved århundredskiftet. 

				Efter sin indledende juridiske uddannelse flyttede Hassell til den tyske koloni Tsingtao (nu Qingdao), hvor han fortsatte sin uddannelse i de lokale retssale. I 1905 besøgte Hassell Japan. Rejsen gav ham indsigt i det net af komplekse internationale relationer over hele verden, som var styret af handel, penge og dybt rodfæstet historisk jalousi og had. I løbet af skibsrejsen til Japan mødte han for eksempel den berømte amerikanske finansmand Jacob H. Schiff. Schiff havde været en af to personer, som gennem Kuhn, Loeb & Cox skaffede den dengang utrolige sum af $200 millioner for at finansiere Japans rolle i den russisk-japanske krig. Lehman Brothers skaffede de øvrige midler, en præstation, der gav det kendte investeringsfirma et forspring i et taknemligt Japan. 

				Mens Hassell var i Asien, erhvervede han sig nogle imponerende kinesiske vaser og røgelseskar. Andre kunstgenstande fik han fra sin svigerfar, Alfred von Tirpitz, som selv havde opholdt sig i Tsingtao, da stedet var under overvejelse som mulig tysk koloni. Alle disse genstande var spredt over hele vores bedstemors hus i Ebenhausen, Bayern. Som barn var Agostino fascineret af, at man havde gemt en ekstra husnøgle i et røgelseskar af porcelæn, som var gået lidt i stykker – den var blevet ødelagt med et spark fra en gestapostøvle. Agostino var tillige med andre af Hassells børnebørn rædselsslagen for nogle gamle røgelseskar af bronze dekoreret med glubske Fu-hunde, der tjente som imponerende vogtere i den mørke entré i vores bedstemors hus. 

				Efter at være kommet tilbage fra Asien tilbragte Hassell nogen tid i London. I disse år før Første Verdenskrig foregik der den mest intense debat omkring en tysk flådeudvidelse, som tvang et stolt og meget flådebaseret Storbritannien til at modsætte sig den massive flådeudvidelse under ledelse af storadmiral Alfred von Tirpitz, hvis mål i stor udstrækning er blevet misforstået. I sine memoirer skrev Hassell, at han i denne periode i London morede sig med at lære nogle jagthunde på en landejendom kun at gø, når han nåede til nummer tolv efter at have stillet spørgsmålet: ’Hvor mange Dreadnoughts bør Tyskland have?’ Hans forbindelse med Tirpitz skadede imidlertid senere hans forsøg på at hverve englænderne som støtte til den tyske modstandsbevægelse.

				Tirpitz’ ældste datter blev Ulrich von Hassells hustru. Den unge Ilse og hendes søster Margot havde opholdt sig en tid på et pigeinstitut i England. Særlig Ilse var meget populær hos kejser Wilhelm II, som hyppigt spurgte hende om hendes syn på England. Han gav hende kælenavnet ’Den lille Krydser’ og fik endda trykt visitkort med dette navn, som hun kunne bruge ved de mange baller på kongeslottet i Berlin. Efter at Ilse blev forlovet med Hassell, omdøbte han hende til ’Den lille Destroyer’. 

				For Hassell åbnede brylluppet med Ilse von Tirpitz i 1911 for talrige kontakter på højeste sted inden for militæret i Prøjsen og Tyskland. Det overvandt imidlertid ikke den militære adels traditionelle pengemangel. På den tid krævede det at gå ind i diplomatiets tjeneste stadig, at man selv havde en formue for at kunne afholde de store repræsentationsomkostninger. Hassell endte med at vælge den mindre bekostelige karriere som konsul og blev udsendt til Genova i 1912. Konsulernes pligter krævede langt færre økonomiske ressourcer til repræsentation – på den tid, før Første Verdenskrig, var der stort set ingen regeringer, der afholdt ambassadørernes udgifter, og disse diplomater måtte selv betale.

				I Genova fik Hassell sin kærlighed til middelhavskulturen. Han skrev essays om Dante, og hans enorme bibliotek rummede nogle vidunderlige udgaver af Dantes værker. Agostino arvede senere nogle af disse fra sin far og skatter dem højt. For Agostino var hans bedstefars bibliotek som et pas for hans veluddannede sind og store interesseområde.

			Der fødtes to børn i Genova, hans ældste datter Almuth og hans søn ’William’ Wolf Ulrich. Ved Wolf Ulrichs fødsel telegraferede Wilhelm II og udnævnte sig selv som gudfader. Denne gestus tvang Hassell til at forhandle med det italienske retsvæsen – et lige så håbløst besværligt foretagende dengang som nu – om at ændre den unge Hassells fødselsattest fra ’William’ efter kongerne af Hannover til ’Wilhelm’ efter Wilhelm II.

				Lige som mange andre tyskere havde Hassell, før han begyndte sin professionelle karriere, været i militæret og opnået rang af premierløjtnant i det prestigefyldte Fodgardens 2. Regiment i Berlin (de berømte ’Zweites Garderegiment zu Fuß’). Efter krigsudbruddet i 1914 bad Hassell om at få sit pas fra den italienske regering. (Det er et lidet kendt faktum, at før denne krig var det kun diplomater, der havde pas, som de skulle have fra deres værtsregeringer; alle andre kunne rejse frit.) Han sluttede sig til sit regiment og blev næsten dødeligt såret i Slaget ved Marne den 8. september 1914. Den dato blev et omdrejningspunkt i hans liv. Hassell blev henrettet i Berlin præcis 30 år senere, den 8. september 1944, stadig med resterne af den franske kugle i hjertet.

				Han overlevede kun lige akkurat sit sår og var ganske syg under en stor del af krigen. Han gik sammen med sin svigerfar, efter at Tirpitz havde trukket sig tilbage i 1916. Hassell hjalp Tirpitz både i mange politiske sager og med at sortere og redigere hans memoirer og papirer. I denne forstand fulgte han i sin fars fodspor, som allerede havde skrevet en biografi om Tirpitz.

			Efter krigens slutning i 1918 meldte Hassell sig ind i det tysknationale folkeparti, Deutschnationale Volkspartei (DNVP). I 1919 vendte han tilbage til Udenrigsministeriet. Hans første post var som Chargé d’Affaires i Rom.

			En af Hassells første opgaver var at finde et nyt hovedkvarter til den tyske repræsentation i Rom. I 1854 havde en prøjsisk ambassadør købt Palazzo Caffarelli på Kapitol-højen. Dette palads havde tjent som bolig for kongen af Prøjsens ambassadør under en eller anden form siden 1817, hvor den prøjsiske legat for Den Hellige Stol, Christian Josias von Bunsen, etablerede sit bolig der. Efter Tysklands samling i 1871 blev villaen ambassade for det tyske imperium. Italienerne, der var blandt sejrherrerne i Første Verdenskrig, tvang Tyskland til at give afkald på Palazzo Caffarelli. Hassell flyttede ud af dette hus og købte Villa Wolkonsky til Tyskland.

				Hassells tid i Rom giver også indsigt i hans karakter. Han kæmpede for at få de tyske ejendomme tilbage, som italienerne havde erobret under krigen. Imidlertid gjorde han én undtagelse: Den store plantage med over 10.000 oliventræer på Sardinien, som hans svigerfar Tirpitz ejede. Vores bedstefar sagde, at det ville være forkert at bruge officiel magt for personlig vindings skyld.

				I 1921 blev Hassell Tysklands generalkonsul i Spanien. Barcelona blev snart ramt af uroligheder, der senere udviklede sig til den brutale spanske borgerkrig. Der kom mange besøgende til diplomatens hjem. Hermann Görings søster, Paula Göring, og Albert Einstein var blandt de navne, man finder i den omhyggeligt førte gæstebog. En anden hyppig gæst var den fremtidige admiral Wilhelm Canaris, der arbejdede på ’sorte projekter’ i Spanien – tests af våben af en type, der var forbudt i Tyskland under Versaillespagten.

				Fra Barcelona blev Ulrich von Hassell sendt til København som legat. Under reglerne fra Wienerkongressen talte den danske hovedstad ikke som en egentlig ambassade.

				Opholdet i København blev efterfulgt af en udsendelse til Beograd, hvor Hassell fungerede som ambassadør. Han var kong Alexander I af Jugoslaviens nære fortrolige. Synlige minder fra den periode er nogle kunstfærdige lysestager af serbisk oprindelse.

				Beograd blev efterfulgt af Rom og – for Hassells vedkommende – en plads i historiebøgerne. Han blev ambassadør for kongen af Italien i 1932 under de sidste år af Weimarrepublikken. Han udviklede et godt forhold både til kongen og Benito Mussolini. 

				Vores bedsteforældre værdsatte Mussolini som person; vores bedstemor gav Hitler skylden for den sidenhen så katastrofale udvikling for Mussolini. Senere, på aftenen for vores bedstefars henrettelse den 8. september 1944, sendte ’Gode gamle Musso’ – som vores bedstemor kaldte ham – adskillige telegrammer, hvor han bad om, at henrettelsen af vores bedstefar måtte blive afblæst.

				Hassells mission i Rom var at udvikle stærke relationer mellem disse to store europæiske lande. Hassell holdt lange taler om, hvor vigtigt båndet mellem disse to lande var, og hvordan Tyskland altid ville være kernen i et godt Europa, støttet af nabolande som Frankrig og Italien. På mange måder – som jeg så det, da vores far deltog i den tyske delegation til Europakommissionen i Bruxelles adskillige årtier senere – havde Ulrich von Hassell beskrevet et fremtidigt forenet Europa.

				Da Hitler tog magten i 1933, meldte Hassell sig ind i NSDAP, omend tøvende. Meget tidligt i 1934 begyndte han at få alvorlige betænkeligheder ved Hitlers velkendte og veldokumenterede planer. Han forsøgte at gå imod antikominternpagten fra 1937 mellem Tyskland, Italien og Japan. Han gav også højlydt udtryk for sin mening om Tysklands bekymrende udvikling under Hitlers besøg i Rom og Venedig. Hassell blev ikke betragtet som en ven, hverken af Berlin eller af Mussolinis svigersøn, grev Galeazzo Ciano, der fungerede som Italiens udenrigsminister.

				Man kunne hævde, at frøene til Hassells beslutning om at deltage aktivt i modstanden mod det nazistiske regime blev plantet i Rom. Han blev mere og mere forfærdet over Hitlerregimets handlinger og frygtede for sit lands fremtid. I 1938 blev han brat kaldt hjem og sat i venteposition. Som en tvivlsom kompliment skrev Ciano i sin dagbog, at han glædede sig over denne hjemkaldelse, ikke bare af diplomatiske grunde, men også fordi ”Hassell kender Dante for godt af en udlænding at være”.

				Da først Hassell vendte tilbage til ”privatlivet”, benyttede han sig af sine mange forbindelser til nøglepersoner i Tyskland og begyndte således sin aktive deltagelse i den tyske modstandsbevægelse, som beskrives i detaljer i hans dagbøger. Hassell spillede adskillige roller i oppositionen. Han hjalp med at forme konceptet for det nye Tyskland og tilbragte en stor del af sin tid med at arbejde på åbent drøftede forestillinger om en ny tysk regering og et republikansk system styret af ”lovens absolutte majestæt”. Han var ikke med i planerne om praktiske operationer. I årene frem mod mordforsøget mødtes han imidlertid ofte med nogle af de øverste generaler i håbet om at overtale dem til at slutte sig til modstanden. Han fungerede således som at afgørende bindeled mellem nøglegrupper som dem, der omgav Carl Friedrich Goerdeler, og Kreisau-kredsen under ledelse af grev James von Moltke. Hassell skulle være udenrigsminister i den overgangsregering, man forestillede sig.

				I begyndelsen af krigen rejste han – og til tider også hans ældste søn, Wolf Ulrich – gentagne gange til Arosa i Schweiz for at mødes med britiske og senere også amerikanske embedsmænd i et forsøg på at vinde de allieredes støtte til modstanden. Alle hans forsøg mislykkedes. Den britiske regering, hvis Udenrigsministerium var under ledelse af den ”Grå ræv” Lord Halifax, afviste uden videre Hassell. Noter i de Britiske Nationalarkiver nævner Tirpitz og antyder, at Hassells forsøg bare var en fortsættelse af den samme gamle historie.

			Nazisternes reaktion på det fejlslagne komplot var frygtelig. Den ramte ikke bare hovedmændene, men også deres familiemedlemmer over hele Tyskland, hvoraf mange senere blev sat i koncentrationslejre. Vores bedstemor og hendes ældste datter Almuth blev arresteret. Vores onkel, Johann-Dietrich von Hassell, der på det tidspunkt tjente som major ved den russiske front, blev anholdt midt under en kamphandling. Hassells yngste datter Fey, som havde giftet sig med den italienske aristokrat og modstandskæmper Detalmo Pirzio-Biroli, blev arresteret på sin ejendom i Brazza, i nærheden af Venedig. Hendes to små drenge blev rykket ud af hendes favn og placeret på et nazistyret børnehjem under andre navne. Fey blev sammen med andre familiemedlemmer til folk, der havde været involveret i sammensværgelsen mod Hitler, ført til Sippenhaft, interneret i en koncentrationslejr og ikke løsladt før ved krigens slutning. Hendes drenge blev først fundet i 1946. Eftersøgningen efter børnene blev til dels gjort mulig af en taknemlig Allen Dulles, som havde arbejdet sammen med vores bedstefar i Schweiz. Med hans hjælp lykkedes det vores bedstemor at få fat i et en bil og benzin i et efterkrigstyskland med mangel på alt, og dette gav hende mulighed for at gennemsøge landet ved at køre fra det ene børnehjem til det andet og lede efter drengene.

				Vores far gik – i en bemærkelsesværdigt modig handling, især eftersom han selv var direkte involveret i bevægelsen mod Hitler – til Gestapo i Berlin og praktisk talt udfordrede dem til at arrestere ham ved at kræve at tale med sin far. Hans krav lød for døve øren, omend det lykkedes ham at få nogle cigaretter og andre små gaver overbragt til sin far. Gestapo var forvirrede over vores fars tilsyneladende villighed til at ignorere faren for sit eget liv. Efter Hassells henrettelse gik vores far gentagne gange til fængslet, idet han vidste, at hans far havde skrevet meget i den korte tid, han havde tilbage at leve i. Lige inden russerne besatte Berlin, lykkedes det vores far at få fat i sin fars signetring, hans sysager og, vigtigst af alt, hans memoirer, som var skrevet på forskellige små stumper papir, fra Gestapo. Disse noter blev senere udgivet i deres helhed i 1994	Vores bedstefar skrev sine dagbøger på småbitte stykker papir, som han hurtigt kunne skubbe ind under gulvtæpperne, i tilfælde af, at Gestapo ransagede huset. Ligesom politistyrkerne i totalitære samfund var det almægtige Gestapo på visse måder besynderligt ineffektive og naive. De fandt aldrig ret mange konkrete beviser at anklage ham med. Jævnligt stoppede Hassell den seneste bunke af sine noter ned i Ridgeway-tedåser, som – indpakket i voksdug – derpå blev nedgravet i haven ved hans hus i Ebenhausen, en landsby uden for München. Efter krigen blev disse dåser til sidst bragt til Schweiz, hvor indholdet blev transskriberet og udgivet i 1947. Hassells ældste søn, Wolf Ulrich, mente, at det var tvingende nødvendigt at offentliggøre denne beskrivelse af ”et andet Tyskland” så hurtigt som muligt efter krigen.

				Endnu i dag har Agostino en nyere Ridgeway-tedåse, som han holder meget af – en god påmindelse – og teen er ikke dårlig.
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Indledning
 
Den tyske jurist og diplomat Ulrich von Hassell var den udenrigsminister, Tyskland aldrig fik. Han var en af en lille gruppe konservative modstandere af Hitlers regime, som under Anden Verdenskrig begyndte at planlægge, hvordan en fremtidig tysk regering og stat kunne se ud. Hans navn på listen over et muligt ministerråd blev altid sat ved posten som udenrigsminister på grund af hans livslange erfaring i diplomatiets verden. I sidste ende blev hans navn på listen en dødsdom. Efter kupforsøget den 20. juli 1944 blev Hassell arresteret, anklaget for landsforræderi og henrettet den 8. september. Denne dagbog, som overlevede Gestapos forsøg på at opspore den som bevismateriale, blev af hans kone, Ilse, beskrevet som hans ”testamente og mission”, da den første gang blev udgivet i Schweiz i 1946.
	Hassel var på alle måder et bemærkelsesværdigt menneske, som vandt beundrere og venner på grund af sine karakteregenskaber og sine urokkelige overbevisninger. Han var, som en af hans nære venner, Gottfried von Nostitz, beskrev ham, ”en tysk adelsmand fra top til tå”. Nostitz huskede Hassells ”naturlige, ofte charmerende væremåde, hans store dannelse, hans glimrende formuleringsevne… et besindigt, skarpt hoved”. En af hans medkonspiratorer, Hans Bernd Gisevius, som overlevede krigen, huskede en mand, der var afholdt af hele kredsen af modstandsfolk ”med sin skarpe humor, sin diplomatiske sans og sine urokkelige politiske principper”. Selv Claus Schenk von Stauffenberg, den soldat, der forsøgte at sprænge Hitler i luften den 20. juli, en mand, som var meget yngre end Hassell og lagde langt mere vægt på den militære end den civile modstand, mente, at Hassell gjorde ”et glimrende indtryk”. Det var på grund af disse mange positive egenskaber, at han fra begyndelsen blev udvalgt som fremtidig minister i et reformeret Tyskland. 
	Og dog kunne Hassell også skabe sig fjender blandt dem, der betragtede ham som en reaktionær repræsentant for den traditionelle prøjsiske elite (skønt hans familie nedstammede fra adelen i Hannover). Hans historisk set vigtigste post, posten som Tysklands ambassadør i Rom fra 1932 til 1938, stillede ham ansigt til ansigt med en ung generation af fascister. Italiens udenrigsminister, grev Galeazzo Ciano, syntes, at Hassell var ”ubehagelig og forræderisk”, et levn fra ”den verden af junkere, som ikke kan glemme 1914”. Ciano brød sig ikke om Hassell på grund af hans modstand mod et tættere forhold mellem Italien og Tyskland og var med til at arrangere hans fald, da han i foråret 1938 blev fyret af den nye nationalsocialistiske udenrigsminister i Berlin, Joachim von Ribbentrop. Hassel var ikke mere populær hos Hitler og partiets radikale omkring ham. I et dagbogsnotat fra marts 1942 bemærkede Hassell, at Hitler ”absolut ikke bryder sig om min hustru og mig selv”. Han mente, at dette på grund af Hitlers væsen bestemt var en kompliment, men gennem hele sin dagbog forklarede han denne modvilje med den nationalsocialistiske bevægelses stærke fordomme og fjendskab over for den ”forhadte overklasse”. Denne mistillid omfattede endog også krigstidens allierede, som Hassell og hans fæller fra modstandsbevægelsen håbede at vinde for tanken om fred til gengæld for en udskiftning af regimet. Briterne betragtede ”Reichswehr-Royalist-Goerdeler-kliken”, som de kaldte den, som folk, der kun adskilte sig fra Hitler med hensyn til metoder, ikke med hensyn til mål.
	Disse meget forskellige vurderinger af Hassell afspejler en dyb dobbelthed i forhold til hans egen position i Det tredje Rige, en dobbelthed, som han havde til fælles med mange fornuftige, moralske og konservative tyskere, som pludselig tjente Hitler imod deres vilje. Det centrale spørgsmål, som alle modstandere af Det tredje Rige stod i, var at opveje deres egne ambitioner for Tyskland imod diktaturets virkelighed. Hassell ønskede ligesom tusindvis af andre at genoprette en stærk tysk nationalstat og gøre den til en centralmotor i et genoplivet Europa; han ønskede at revidere Versaillespagten og genoprette Tyskland helt og fuldt som en af Stormagterne; han brød sig ikke om folkelig politik – og specielt ikke om kommunisme – og var ikke imod tanken om en autoritær stat af den gamle, monarkistiske slags, som han først havde tjent som ung før 1914. I 1933 meldte han sig ind i det nationalsocialistiske parti, om end med forbehold, og i sin egenskab som ambassadør i Italien forsøgte han at genoplive Tyskland internationale position og forberede revisionen af Versaillestraktaten. Meget af det, der blev opnået i 1930’erne, heriblandt Anschluss med Østrig, Tysklands genmilitarisering, indlemmelsen af sudertertyskerne i 1938, ville Hassell have gået ind for. Det var, som han skriver i sin dagbog, den ”tragiske konflikt”, som tyske nationalister måtte se i øjnene. Han udforskede denne indre konflikt i sin dagbog i et mindeværdigt notat fra august 1942, hvor han side om side satte den forfærdelige ”klarhed om den frygtelige ødelæggelse af alle sande værdier i Tyskland og i verden” med billedet af militær succes på alle fronter. Han ønskede ikke at se Tyskland blive fuldstændig overvundet, men kunne heller ikke forestille sig en sejrende Hitler. I juni 1940, efter Frankrigs fuldstændige nederlag, skrev han i sin dagbog, at det for ham var ”tragisk ikke at være i stand til at glæde sig over en sådan triumf”.
	Det er denne dobbelthed omkring Tysklands skæbne, der gjorde det vanskeligt for mange af regimets modstandere at yde fuld modstand. Den kendsgerning, at Julikomplottet først skete i 1944, da Tyskland stod over for fuldstændig ødelæggelse, og ikke langt tidligere, hvor indsatsen ikke var så høj, og muligheden for succes måske større, afspejler usikkerheden blandt modstandsbevægelsen i forhold til, hvordan man kunne slippe af med Hitler uden at kompromittere Tysklands fremtid. Hassell var konservativ, ja, endda reaktionær, og hans politiske principper og sociale vision var ude af trit med den moderne politiks verden, både den demokratiske og den totalitære. Hans model for politik var Bismarcks Reich, som var blevet skabt i 1871. Bismarck var hans store historiske helt. I månederne før det mislykkede kup i 1944 noterede han i sin dagbog, at han havde læst meget om Bismarck for nylig; han blev bekræftet i, at fordommene om Bismarck som en sabelraslende prøjser var en misforståelse. ”I virkeligheden,” skrev han i sin dagbog, ”var hans talenter diplomati på højeste plan og stort mådehold”. Han betragtede statsmandskunst som noget, der måtte udfoldes med en fast moralsk holdning, rodfæstet i from kristendom, med forsigtighed og sund fornuft og et konsekvent sæt principper. For Hassell var monarkiet et af værnene for en realistisk, konservativ samfundsholdning; en form for korporativ stat, ”en organisk stat”, som han kaldte det, inspireret af Hegels samfundsteoretiske tradition, var efter hans opfattelse en sikrere vej til et sundt samfund end den parlamentariske vej. Han var en stærk modstander af kommunismen i alle dens afskygninger og brød sig ikke om den form for populistisk socialisme, som han identificerede med Hitler.
	Hassell ønskede også en stærk tysk nationalstat. Han mente, at Tyskland var vigtig for Europa, og at en tysk kulturel og økonomisk dominans ville være i Europas interesse. Britisk og amerikansk kultur betragtede han som for råt materialistisk – en opfattelse, der var udbredt i Tyskland i første del af det tyvende århundrede – men han håbede, at de vestlige magter ville erkende, selv under krigen, at det også var nødvendigt for dem, at Tyskland overlevede. Han var en blandt mange modstandsfolk, der mente, at Tyskland burde have lov at beholde noget af Hitler-styrets bytte, herunder foreningen med Østrig, annekteringen af de tysktalende områder i Tjekkoslovakiet og en flyttet polsk grænse. Det var denne insisteren på at fastholde en stærk, suveræn tysk stat – udtrykt i Hassells udkast til en fremtidig grundlov for et Tyskland efter Hitler – der gjorde det så vanskeligt for de Allierede at tage ideerne om at støtte den tyske modstandsbevægelse særlig alvorligt. De Allieredes ønske om ubetinget overgivelse efterlod ikke den tyske modstandsbevægelse med ret mange lette løsninger.
	Det konservative syn, man fandt hos Hassell og hans nærmeste fæller – Carl Goerdeler, Ludwig Beck, Johannes Popitz, Jens Jessen – var også vanskeligt at sluge for nogle af de andre modstandsfolk, som kom fra meget forskellige politiske baggrunde. Hassell skriver i sin dagbog om det endeløse kævleri mellem modstandsfolkene, når de skulle have været forenet i deres længsel efter at styrte Hitler. Hans stædige støtte til tanken om monarki og hans ideer om den organiske ”fremtidsstat” (som faktisk i meget høj grad var en fortidsstat) frastødte de mere demokratiske konspiratorer. I 1943 var der snak om at udskifte Hassell som kommende udenrigsminister med den ungdommelige diplomat Adam von Trott zu Solz. Man endte med at foretrække den tidligere tyske ambassadør i Moskva, grev Friedrich Werner von der Schulenburg. Den 15. juli 1944, kort før kuppet, foreslog Goerdeler Beck at erstatte Hassell som kommende udenrigsminister med Schulenburg, som man mente var bedre i stand til at konfrontere russerne end Hassell, som havde gjort de fleste af sine erfaringer i Italien og det sydøstlige Europa. Det er stadig et åbent spørgsmål, om Hassell virkelig ville have haft en stor rolle at spille i en tysk post-Hitler-regering, hvis kuppet var lykkedes.
	Der er naturligvis ingen tvivl om det principfaste og vedvarende fjendskab mod Hitler og nationalsocialismen, som Hassell udviste gennem hele perioden efter sin afskedigelse i 1938, hvor hans dagbog starter. Det er interessant at spørge sig selv, præcis hvorfor Hassell besluttede sig for at føre dagbog fra det tidspunkt, især eftersom det udgjorde, hvad redaktøren af den allerførste udgave i 1946 kaldte ”en konstant fare” på grund af sikkerhedstjenestens snagende blikke.ix) Han var nødt til at skrive dagbogen i skolehæfter og på små papirstumper, der let kunne skjules. De første dagbøger op til 1941 lykkedes det at få bragt til Schweiz, men de andre blev begravet i en Ridgeway’s Pure China Tea-dåse og begravet i en skov uden for München. De sidste optegnelser blev stukket ind i et fotoalbum, da Gestapo kom for at ransage den 28. juli 1944, men blev ikke fundet.x) Dette var ikke et personligt projekt; Hassell ønskede tydeligvis, at hans dagbog skulle være en beskrivelse af Tysklands vanære, et ”testamente” til fremtiden, hvis det værste skulle ske ham. Dagbogen er et usædvanligt dokument, der afslører, hvordan han langsomt udvikler en tilstand af fuldstændig moralsk fortvivlelse og intellektuel forkastelse af alt, hvad Hitler og hans kammerater stod for. Det vigtigste anliggende for Hassell var at undgå krig for enhver pris. Han var overbevist om, at endnu en stor krig ikke alene var en unødvendig risiko for Tyskland, men at den også ville overdrive netop de sider ved Hitlers lederskab – den bevidste løgnagtighed, de vedvarende handlinger i ond tro, volden mod de politiske og racemæssige fjender – der i så høj grad frastødte et menneske med traditionelle og konventionelle dyder. Fortvivlelse over, hvad han kaldte ”denne frygtelige, tåbelige og ufattelige krig” gennemsyrer helle dagbogen fra 1938, hvor Hitler tog chancer med Tjekkoslovakiet, til den frygtelige krig på to fronter, som Tyskland udkæmpede fra sommeren 1942, og den ubarmhjertige række af nederlag efter 1943.
	Problemet for Hassell var hans grundlæggende magtesløshed gennem hele perioden efter hans afskedigelse i 1938. Han var overbevist om, at det var det bedste at blive inde i landet og bekæmpe regimets handlinger, men han havde ingen position i staten efter 1938 og var, som de fleste andre af konspiratorerne, afhængig af løsrevne informationer, rygter og spekulationer. Den stigende marginalisering af oppositionen, mens den tyske befolkning beredte sig på de sidste kampe i 1943 og 1944, efterlod Hassell fremmedgjort over for det Tyskland, han længtes efter at redde. ”Humøret lavt ved vores møder,” skrev han i begyndelsen af 1943. Dagbogen viser, at han spillede en mindre rolle i året før kuppet, og det er slående, at han til sidst konfronterede sin skæbne med et bemærkelsesværdigt mod, men også med en bitter resignation fremprovokeret af et forudsigeligt nederlag. Der var ikke ressourcer blandt det apatiske og skræmte tyske folk, som var fanget mellem bomberne og Gestapo, til at udfordre det system, der havde bragt dem i denne situation. Til sidst måtte Hassell, ligesom tusinder af andre, betale for sin samvittighedsfulde modstand mod Hitlers diktatur med sit liv. Det hemmelige politis rapporter viser, at mange almindelige tyskere bifaldt, at oppositionen blev knust.
	Gregor Schöllgen, forfatteren til Ulrich von Hassells biografi, har skrevet om, hvordan Hassells ambitioner som traditionel nationalist og antinazist måtte lide nederlag. Ganske vist blev hans mål om at se en monarkistisk, autoritær stat aldrig ført ud i livet, og ganske vist kunne Versailles-aftalen ikke omstødes uden krig, og ganske vist blev Tysklands rolle i Europa rollen som en forhadt undertrykker snarere end som en god og venlig leder, den position, Hassel ønskede, at Tyskland skulle tage i en eller anden form for europæisk union. Men på én vigtig måde realiserede det Tyskland, der med møje og besvær blev genopbygget efter 1945 og endelig genforenet i 1990, rent faktisk i hvert fald nogle af Hassells drømme. De vestlige allierede opdagede virkelig, at de ikke kunne håndtere et Europa uden et genoprustet, økonomisk magtfuldt Tyskland. Vesttyskland blev fuldt integreret i verdensmarkedet på meget succesrig vis og spillede også en central rolle i grundlæggelsen af EØF og senere den bredere europæiske union uden at gribe til vold og uden det demagogiske forsvar af landets egne interesser, som var tydeligt i mellemkrigstiden. Tyskland blev en væsentlig stat, hvor juridisk retfærdighed, tolerance for borgerne (med mindre de var kommunister) og kulturel pluralisme er blevet adelsmærker. Tyskland har en vigtig rolle at spille uden noget af den overdrevne politik, der kendetegnede Hitlers diktatur. De værdier, der bar nationalsocialismen, er blevet vanæret og aldrig genoplivet. Ulrich von Hassell ville måske ikke have billiget Vesttysklands demokratiske akkreditiver, og han ville heller ikke have brudt sig om det kommunistiske Østtyskland; hans syn på monarkiet og den ”organiske stat” var gammeldags allerede i 1930 og helt malplacerede i efterkrigstidens verden. Og dog er der i hans ”testamente” et engagement i offentlig anstændighed, et moralsk syn på politik, en præference for at anvende dygtigt demokrati frem for at gribe til vold, en modvilje mod statsterror og vilkårlig afstraffelse, der også gjorde ham til en moderne europæer.
	Det centrale i Hassells arv ligger i sidste ende ikke i hans tanker om et muligt forenet Europa eller genoprettelsen af retfærdighed og politisk anstændighed i et land, der var kendetegnet af ”åndelig forvirring og moralsk fordærv”, men i hans beslutsomme erkendelse af, at det var nødvendigt med mennesker, der var villige til at stå frem for at udfordre diktaturets kriminelle karakter, uanset hvad det måtte koste dem. Det var en modig beslutning, især eftersom den ikke var spontan, men blev fastholdt gennem en lang periode, hvor der var et stort pres for at opgive anstrengelserne. Da Hassell i november 1943 med Carl Goerdeler og Ludwig Beck drøftede muligheden for, om det på et så sent stadium i krigen måske ikke var bedre at afvente den endelige katastrofe end at risikere et fejlslagent forsøg, stod de sammen med ham i den faste tro på, at trods alt ”er det tvingende nødvendigt, af moralske grunde og for Tysklands fremtids skyld, at der bliver gjort et forsøg inden afslutningen”. Efterkrigstidens Tysklands moralske grundlag er bygget på de modige udtryk for modstand mod en kriminel stat, som Hassell definerer med en sådan klarhed og overbevisning i sine dagbøger.
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